nPeAnor

3AKOH

O NOTBPHUBAKY EBPOINCKE OKBUPHE
KOHBEHUWJE O NMPEKOrPAHU4YHOJ CAPAOKLU
U3MEBY TEPUTOPUJAITHUX 3AJEOHULIA UTTU

BITACTU

YnaH 1.

MNMoTtBphyje ce EBponcka okBMpHa KOHBEHUMja O NPEKOrpaHW4Hoj capagrsu
n3mMehy TepuTopujanHuUx 3ajegHuua unm Bnactu, cadnkbeHa y Magpuay 21. maja
1980. rogunHe, y opuriHany Ha eHrneckom un opaHLyCKoM je3unky.

YnaH 2.

TekcT EBponcke OKBUpPHE KOHBEHLWjE Y OpPUrMHaMy Ha EHrTIeCKOM je3uKy Uy
NpeBOAY Ha CPICKU je3nk rnacu:



EUROPEAN OUTLINE CONVENTION ON TRANSFRONTIER
CO-OPERATION BETWEEN TERRITORIAL COMMUNITIES
OR AUTHORITIES

Preamble
The member States of the Council of Europe, signatories to this Convention,

Considering that the aim of the Council of Europe is to achieve a greater unity between
its members and to promote co-operation between them;

Considering that, as defined in Article 1 of the Council of Europe Statute, this aim will
be pursued in particular by agreements in the administrative field;

Considering that the Council of Europe shall ensure the participation of the territorial
communities or authorities of Europe in the achievement of its aim;

Considering the potential importance, for the pursuit of this objective, of co-operation
between territorial communities or authorities at frontiers in such fields as regional,
urban and rural development, environmental protection, the improvement of public
facilities and services and mutual assistance in emergencies;

Having regard to past experience which shows that co-operation between local and
regional authorities in Europe makes it easier for them to carry out their tasks effec-
tively and contributes in particular to the improvement and development of frontier
regions;

Being resolved to promote such co-operation as far as possible and to contribute in
this way to the economic and social progress of frontier regions and to the spirit of
fellowship which unites the peoples of Europe;

Have agreed as follows:
Article 1

Each Contracting Party undertakes to facilitate and foster transfrontier
co-operation between territorial communities or authorities within its jurisdiction
and territorial communities or authorities within the jurisdiction of other
Contracting Parties. It shall endeavour to promote the conclusion of any
agreements and arrangements that may prove necessary for this purpose with
due regard to the different constitutional provisions of each Party.

Article 2

1 For the purpose of this Convention, transfrontier co-operation shall mean any
concerted action designed to reinforce and foster neighbourly relations
between territorial communities or authorities within the jurisdiction of two or
more Contracting Parties and the conclusion of any agreement and
arrangement necessary for this purpose. Transfrontier co-operation shall take
place in the framework of territorial communities' or authorities' powers as
defined in domestic law. The scope and nature of such powers shall not be
altered by this Convention.

2 For the purpose of this Convention, the expression “territorial communities or
authorities” shall mean communities, authorities or bodies exercising local and
regional functions and regarded as such under the domestic law of each State.
However, each Contracting Party may, at the time of signing this Convention or
by subsequent notification to the Secretary General of the Council of Europe,
name the communities, authorities or bodies, subjects and forms to which it
intends to confine the scope of the Convention or which it intends to exclude
from its scope.



Article 3

For the purpose of this Convention the Contracting Parties shall, subject to the
provisions of Article 2, paragraph 2, encourage any initiative by territorial
communities and authorities inspired by the outline arrangements between
territorial communities and authorities drawn up in the Council of Europe. If they
judge necessary they may take into consideration the bilateral or multilateral
inter-state model agreements drawn up in the Council of Europe and designed
to facilitate co-operation between territorial communities and authorities.

The arrangements and agreements concluded may be based on the model and
outline agreements, statutes and contracts appended to this Convention,
numbered 1.1 to 1.5 and 2.1 to 2.6" with whatever changes are required by the
particular situation of each Contracting Party. These model and outline
agreements, statutes and contracts are intended for guidance only and have no
treaty value.

If the Contracting Parties deem it necessary to conclude inter-state
agreements, these may inter alia establish the context, forms and limits within
which territorial communities and authorities concerned with transfrontier
co-operation may act. Each agreement may also stipulate the authorities or
bodies to which it applies.

The above provisions shall not prevent the Contracting Parties from having
recourse, by common consent, to other forms of transfrontier co-operation.
Similarly, the provisions of this Convention should not be interpreted as
invalidating existing agreements on co-operation.

Agreements and arrangements shall be concluded with due regard to the
jurisdiction provided for by the internal law of each Contracting Party in respect
of international relations and general policy and to any rules of control or
supervision to which territorial communities or authorities may be subject.

To that end, any Contracting Party may, when signing the present Convention
or in a later communication to the Secretary General of the Council of Europe,
specify the authorities competent under its domestic law to exercise control or
supervision with regard to the territorial communities and authorities concerned.

! Additional model and outline agreements have been authorised for

publication; they are appended to this Convention and numbered 1.6 to 1.14 and 2.7 to

2.16.

Article 4

Each Contracting Party shall endeavour to resolve any legal, administrative or
technical difficulties liable to hamper the development and smooth running of
transfrontier co-operation and shall consult with the other Contracting Party or
Parties concerned to the extent required.

Article 5

The Contracting Parties shall consider the advisability of granting to territorial
communities or authorities engaging in transfrontier co-operation in accordance
with the provisions of this Convention the same facilities as if they were
co-operating at national level.



Article 6

Each Contracting Party shall supply to the fullest possible extent any
information requested by another Contracting Party in order to facilitate the
performance by the latter of its obligations under this Convention.

Article 7

Each Contracting Party shall see to it that the territorial communities or
authorities concerned are informed of the means of action open to them under
this Convention.

Article 8

The Contracting Parties shall forward to the Secretary General of the Council of
Europe all relevant information concerning the agreements and arrangements
provided for in Article 3.

Any proposal made by one or more Contracting Parties with a view to adding to
or extending this Convention or the model agreements and arrangements shall
be communicated to the Secretary General of the Council of Europe. The
Secretary General shall then submit it to the Committee of Ministers of the
Council of Europe which shall decide on the action to be taken.

Article 9

This Convention shall be open to signature by the member States of the
Council of Europe. It shall be subject to ratification, acceptance or approval.
Instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with the
Secretary General of the Council of Europe.

The Convention shall enter into force three months after the date of the deposit
of the fourth instrument of ratification, acceptance or approval, provided that at
least two of the States having carried out this formality possess a common
frontier.

In respect of a signatory State ratifying, accepting or approving subsequently,
the Convention shall come into force three months after the date of the deposit
of its instrument of ratification, acceptance or approval.

Article 10

After the entry into force of this Convention, the Committee of Ministers of the
Council of Europe may decide unanimously to invite any European
non-member State to accede thereto. This invitation must receive the express
agreement of each of the States which have ratified the Convention.

Such accession shall be effected by depositing with the Secretary General of
the Council of Europe an instrument of accession which shall take effect three
months after the date of its deposit.

Article 11

Any Contracting Party may, in so far as it is concerned, denounce this
Convention by means of notification addressed to the Secretary General of the
Council of Europe.

Such denunciation shall take effect six months after the date of receipt by the
Secretary General of such notification.



Article 12

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States
of the Council of Europe, and any State that has acceded to this Convention of:

a any signature;

b any deposit of an instrument of ratification, acceptance, approval or
accession;

¢ any date of entry into force of this Convention in accordance with Article 9
thereof;

d any declaration received in pursuance of the provisions of paragraph 2 of
Article 2 or of paragraph 5 of Article 3;

e any notification received in pursuance of the provisions of Article 11 and the
date on which denunciation takes effect.

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this
Convention.

Done at Madrid, the 21st day of May 1980 in English and in French, both texts being
equally authentic, in a single copy which shall be deposited in the archives of the
Council of Europe.

The Secretary General of the Council of Europe shall transmit certified copies to each
member State of the Council of Europe and to any State invited to accede to this
Convention.



EBponcka okBUpHa KOHBEHLMja O NpeKorpaHU4YHoj capagtsu
n3mehy TeputopujanHux 3ajegHuua UM BRacTm

Mpeambyna
[pxaee unanunue CaseTta EBpone, NOTNUCHMLE OBE KOHBEHUMjE,

Cwmartpajyhu ga je unb CaBeta EBpone noctusawe Beher jeanHcTBa mehy
CBOjMM uYnaHuuama u yHanpehewe capaghe namehy wux;

C ob6aupom ga, kako je gedumHucaHo y unany 1. Ctatyta Caseta EBpone,
oBaj unrb he ce cneantn nocebHO NyTeEM cnopasyma y yrnpaBHoj obnactu;

C ob6avpom pa he Caset EBpone o6e3begutn ydewhe TepuTOopujanHux
3ajegHuua unm Bnactu EBpone y noctusary CBOr Luba;

C o063npom Ha noTeHuMjanHM 3Havaj, 3a NocTM3akwe OBOr LMIba, capaghe
n3mehy norpaHNYHUX TepuTopmjanHUX 3ajegHunua unu Brnactu y obnactuma kao wTo
Cy pervoHanHu, ypbaHum w pypanHu pas3Boj, 3alWTUTe XWMBOTHE CpeauHe,
nobosbllake jaBHMX oOnakwuua W ycryra WM y3ajamHa noMoh y BaHpegHUM
cutyaumjama;

Wmajyhmn y BUaOy MCKYCTBO M3 NPOLLIIOCTM Koje nokasyje Aa capagra nsmehy
noKarnHux 1 permoHanHux BnacTt y EBponu onakwasa 3a hUx Aa n3BpLiaBajy cBoje
3agaTtke edukacHoO M nocebHO JonpuHOcKM yHanpehewy M pas3Bojy NOrpaHUYHUX
pervoHa;

PelweHe ga yHanpene TakBy capatby KONUKO je To Mmoryhe n ga gonpuHecy
Ha Taj HAYMH EKOHOMCKOM W OAPYLUTBEHOM HanpeTKy NOrpaHn4yHnUX permoHa, Kao u
Oyxy 3ajegHuTBa Koju yjeaunyje Hapoge EBpone,

[orosopune cy ce o cnegehem:
UnaH 1.

Csaka yroBopHa cTpaHa ce obaBesyje Aa onakiia 1 NoacTuye NpekorpaHnyHy
capagry u3Melly TepuTopuvjanHUX 3ajedHuua  wunuM BracT Yy OKBUPY CBOje
HagneXHOCTU U TepUTopUjanHUX 3ajedHuua WM BRacTu Y HaAneXHOCTU ApYrux
3emarba notnucHuua. OHa he HacTojaTM [Oa MNOACTUYY 3aKibyyMBamse CBUX
cropasyma 1 apaHXmaHa Koju Mory GUTK HEOMXOAHW 3a OBY CBPXY Y3 MOLUTOBaHE
PasNUUUTUX yCTaBHMX oapenbu cBake cTpaHe.

YnaH 2.

1. 3a noTtpebe oBe KOHBEHUMje, NpeKkorpaHnyHa capagwa he nogpasymesaTu
CBaKy 3ajeHWNYKY akuujy MOKPEeHyTYy ca LUMibeM Ada ojada u ogpxkaea gobpocycencke
ofHoce M3Mehy TepuTopujanHux 3ajefHuUa UNKU BracTu Yy HaONeXHOCTU OBe WUNn
BMLLE 3eMarba MOTNUCHMLA U 3aKkibydmBake OMno Kojux cnopasyma v apaHxmaHa
HeonxoAHMX 3a oBy cBpxy. [pekorpaHuyHa capagwa he ce ogsujatM y OKBUpUMA
HagMnexXHOCTU TeputTopujanHMx 3ajegHuua wWnAM  BRacTuU  Kako je  oapeheHo
HauumoHanHum npasom. O6um 1 npupoga TMx oBnawhera He MOXe Ce MEHaTh OBOM
KOHBEHLINjOM.

2. 3a notpebGe oBe KOHBEHUMje, M3pa3 ,TepuTopuvjanHe 3ajegHuue unm
Bnactn” he o3HayaBaTu 3ajefHuuUe, BracTM WNU Tena Koja BpLle JoKanHe u
pervoHanHe dyHKUMje 1 npeasuvheHe HauWoOHanNHUM MpaBOM CBake [ApXase.
MehyTum, cBaka yroBopHa CTpaHa MOXe, y BpeMe notnucuBara ose KoHBeHLuje
unn HakoH obaBeluTaBawa [eHepanHor cekpetapa Caseta EBpone, MmeHoBaTtu
3ajegHuue, BRacTu Unn Tena, Ha Koje Hamepasa fa orpaHuyun npumeHy KoHseHuuje
UK Koje HaMmepasa Aa UCKIbY4n U3 hEeHOr AernoKpyra.



YnaH 3.

1. 3a noTtpebe oBe KOHBeHLMje, yroBopHe cTpaHe he, y cknagy ca ogpenbama
YynaHa 2. ctaB 2, oxpabputn cBaKy MHULKNjaTUBY TEPUTOPUjanHMX 3ajeaHnua 1
BNacTM WHCIMPUCAHUX OKBUPHUM apaHXMaHuMa uamehy TeputopujanHmx
3ajegHuua M Bnactu  cadmkbeHnx y Casety EBpone. Ako npoueHe
HEONxoAHMM, MOry y3eTu y o0063up OunatepanHe unu MynTunatepanHe
mModene wmehyapxaBHUX crnopa3yma cadvkweHux y CaseTy EBpone wu
CTBOpPEHe ca uWbeM [a onakwajy capagwy WusMeny TeputopujariHmx
3ajegHuua M Bnactu. 3akrbydeHu apaHXmaHu u crnopasymu mory 6utu
3aCHOBaHM Ha MofenvMMa W OKBUPHUM crnopasymuma, cTtaTytuma w
YyroBOpMMa Koju Cy NpUIioXXeHu y3 oBy KOHBEHUMjy, nog 6pojesuma 1.1 go 1.5
n 2.1 o 2.6 ca 6uMnNo KoOjumM M3MeHaMma Koje 3axTeBajy nocebGHe OKONHOCTU
cBake 3emrbe notnucHuue. OBM MOOENU U OKBUPHWU Cnopasymu, CTaTyTu U
YroBOpW Cy HAMeHEHM CaMO Kao CMepHULE U HEMajy KapakTep cnopasyma.

2. AKO yroBopHe CTpaHe cMmaTpajy da je HEOMNXOAHO fa 3akrbydye MmehyapxaBHe
cropasyme, OHe Mory, uamely ocTtanor ycnoCTaBUTW KOHTEKCT, obnuke u
rpaHuLe y OKBUPY KOjUX TepuTopujanHe 3ajegHuue W Briactm OocTBapyjy
npekorpaHnyHy capagmwy. CBaku crnopasym moxe Takohe ogpeguTn BnacTtu
UIu Tena Ha Koje ce ogHOCW.

3. HaBepeHe oppenbe Hehe cnpeuntM YroBopHe CcTpaHe pAa npuberHy,
cropasymMHO, Ha Apyre ob6nuvke npekorpaHuyHe capagwe. WctoBpemeHo,
ogpenbe oBe KOHBEHUMje He Tpeba TymMaunmTu Ha HauuH Kojum Ou ce
NOHULWITMANM Beh nocTojehn cnopasymun o capagoMm.

4. Cnopasymu K apaHxmaHn he OuUTU 3akibydeHW Y3 AYKHO MOoLTOBaH-e
jypucaukumje npensufeHe yHyTpallkbnuM NpaBoM CBake 3eMibe NOTNUCHULE Y
norneay mefhyHapogHux ogHoca 1 onwTe NonuTuke n 6mno kojum npasunuma
KOHTpONne unn Hag3opa y Kojuma TeputopuvjanHe 3ajegHuue nunu Bnactun mory
onTn npeamer.

5. Y ToM cmucry, cBaka yroBopHa CTpaHa Moxe, NpuUivkoM noTnucuBaka oBe
KOHBEHUMje WNn Yy KacHWjoj KOMyHWKaumjy ca [eHepanHuMm cekpeTapom
CaBeta EBpone, HaBecTn HagnexHe opraHe, Ha OCHOBY CBOI HaLMOHamNHor
npaea, [ga BPLWKW KOHTPOMY WNW Hag3op Yy Be3n ca nNpeamMeTHUM
TepuTopujanHnm 3ajegHuuama n BrnacTu.

YnaH 4.

CBaka yroBopHa cTpaHa he HacTojatTM jJda pewu CBe nMpasHe,
agMVHUCTpPaATUBHE MMM TexHMYke noTelwwkohe koje 6w mMorne ga omeTtajy passoj u
HecMeTaH paj MpekorpaHuvyHe capaghe W KOoHcynToBahe, y Mepu y Kojoj je TO
HEOMNXOAHO, 1 Apyre yroBOpHEe CTpaHe.

YnaH 5.

YroBopHe cTpaHe pasmoTpuhe onpaBAaHOCT [aBawa TepuTopujanHum
3ajegHULaMa MNu BnactTMMa Koje ce aHraxyjy y npekorpaHuyHoj capagru y cknagy
ca ogpenbama oBe KOHBeEHUMje WCTe onakwuue kKao kaga 6w capahuBane Ha
HaUMOHarHOM HUBOY.

YnaH 6.

Csaka yroBopHa cTpaHa poctasuhe, y Hajsehoj moryhoj mepu, 6uno koje
MHopMaumje Koje Tpaxe gpyre Apxase NnoTnucHuue Aa 6u ce onakwano HUXOoBO
ncnywaBake obasesa o 0BOj KOHBEHLUjW.



Ynan 7.

Csaka yroBopHa cTpaHa noctapahe ce ga TepuTopuwjanHe 3ajegHuLe unu
Bnactn 6yany nHopmMucaHe O Ha4YMHUMA LenoBara Koju cy um omoryheHn no oBoj
KOHBEHUMjW.

YnaH 8.

1. YroBopHe cTpaHe npocriegunhe [eHepanHom cekpeTtapy CaBeta EBpone
CBe peneBaHTHe WHdoOpMaumje y Be3n ca crnopasymymma W apaHXmaHuma
npegsuheHe y unany 3.

2. Ceakv npeanor of CTpaHe jegHe unu BuULle 3emarba MoTnuUcHULA Y Uurby
Jofasara unu npoLunpera OBe KOHBEHLUMje unv mogerna crnopasyma v 4orosopa
caonwTaeajy ce [eHepanHom cekpeTapy CaBeTta EBpone. 'eHepanHu cekpeTtap
notom npeanore nogHocu Komutety MmuHuctapa Caseta EBpone koju he oanyynTtu o
pagtama koje Tpeba npegysetu.

YnaH 9.

1. OBa KOHBeHUMja je OTBOpeHa 3a MOTNUCUBAaHE ApXaBama unaHuuama
CaBeta EBpone. OHa je npeameT noTtBphuBama, npuxeatawa unm ogobpasarsa.
WHcTpymeHTM noTBphuBama, npuxeatawa wnn ogobpaBawa AENOHYjy ce Kog
"eHepanHor cekpeTapa CaBeTta EBpone.

2. KoHBeHUMja cTyna Ha cHary Tpy Mecela of gatyma AenoHoBaka YeTBpTor
WHCTpyMeHTa noTBpfuMBawa, npuxBaTawa unv opobpaBaka, Mo4 YCNoOBOM fAa
HajMake [OBe O ApXaBa Koje Cy CchnpoBerie OBy nNpouenypy umajy 3ajegHuyky
rpaHuuy.

3. Y ogHocy Ha ApxaBy Koja noTnuvwe, NoTBpAW, npuxeBatn unu opobpasa

HakHagHo, KoHBeHUMja cTyna Ha cHary TpyM Mecelia HakoH faTymMa [ernoHoBaha
HEHOTr MHCTPYMeHTa noTephuBana, NnpuxeaTakwa unm ogobpasatsa.

Ynan 10.

1. HakoH cTynawa Ha cHary oBe KoHBeHuuje, KomuteT muHuctapa CaseTa
EBpone moxe jegHornacHo oanyyunty Aa no3ose 61O KOjy eBpOMcCKy ApXaBy
Koja Huje 4Ynanvua ga npuctynu. OBaj No3mB Mopa na aobuje unspuunty
carnacHOCT cBake of ApXaBsa Koja je notepauna KoHBeHLMjy.

2. TakBo npucTynawe ce BpLUM AenoHOBaweM koA [eHepanHor cekpeTapa
CaBeTa EBpone uHCTpymMeHaTa O npucTynawy, Koju CTyrma Ha cHary Tpw
MeceL|a HakoH faTyMa AenoHoBaksa.

Ynan 11.

1. CBaka cTpaHa yroBopHuLa MOXe, Y Mepu Yy KOjoj TO Y HEeHOM WHTEpecy,
oTKasaTu OBY KOHBeHUMjy nytem obaseluterwa ynyheHor ['eHepanHOM cekpeTtapy
Caseta EBpone.

2. OTka3 cTyma Ha cHary LecCT MecCeuu HakoH daTyma npujema TakBor
obaBellTera of cTpaHe ["eHepanHor cekpeTapa.

YUnaH 12.

"eHepanHn cekpetap CaBeTta EBpone obaselwtaBa gpxase ynaHuue CaseTta
EBpone, 1 cBaky opxaBy Koja je NpucTynuna oBoj KOHBEHLUjU O:

a) CcBakoOM NOTMNUCUBAHY;

©) cBakOM [OenOHOBaky WHCTPYMEHTa O paTtuduKauunju, npuxeBaTamby,
onobpaBary Unun NpucTynamy;



L) CBakoM gaTymy CTynaka Ha CHary oBe KOHBEHUMje y Cknagy ca YsiaHoMm
9. KoHBeHUMje;

B) CBakoj M3jaBu NPUMIBbEHO] Y CKnagy ca ogpenbama craBa 2. unaHa 2.
unu ctaea 5. unaHa 3. KoHBeHuuje;

€) cBakoM obaBelLuTeHY NPUMIBEHOM Yy CKragy ca ogpegbama ynaHa 11.
KoHBeHUuuje 1 faTyMy kaga oTKasvBare CTyna Ha cHary.

Kao notBpady Tora gone notnucaHu, oBnawheHy 3a notnuc, notnucanu cy
OBY KOHBEHLM]Y.

CauumweHo y Magpuay, 21. maja 1980. Ha eHrrneckomM u paHLyCKOM je3unky,
oba TekcTa jegHake BaXXHOCTW, Y jeQHOM MPUMEPKY KOjU Ce AenoHyje y apXuBu
CaBeta EBpone. leHepanHu cekpeTap CaBeTa EBpone he pocrtaButu oBepeHe
Konuvje cBakoj opxxasu ynaHmum CaseTta EBpone n cBakoj gpxaBu Koja je no3saHa fda
NPUCTYNX OBOj KOHBEHLNjW.
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YnaH 3.
Penybnuka Cpbuja je nogHena W3jaBy cneaehe cagpxuHe:

,Penybnuka Cpbuja, y cknagy ca 4naHom 3. ctaB 2. KoHBeHUuje usjaBrbyje
Aa he weroBa npumeHa 6utyv npegmeT NPEeTXOAHOr 3akibyymBara criopasyma ca
ApYrMM YnaxHuuama.

Y cynpOTHOM, NpUMeHa crnopasyma MNpeKorpaHuYHUX capaghn NoTnmcaHux
on CTpaHe TepuTopujanHux Bnactu he 3axTeBaTu U3pUUUTY carnacHocT Braga
3emarba notTnucHuua”.

YnaH 4.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary ocMor fdaHa o pJaHa objaBrbuBama Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnnke Cpbuje - MehyHapogHu yrosopu”.
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OBPAS3JIOXEHE

I. YCTABHM OCHOB 3A JOHOLWIEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a AoHolewe 3akoHa o notephuBanwy EBponcke okBupHe
KOHBEHUMje O MNpeKorpaHuWyHoj capagwu U3Mehny TepuTopujanHux 3ajegHuua unu
Bnact1 — Magpuacke KOHBEHUMje cagpXaH je y ogpenbu ynana 99. ctas 1. Tauka 4.
YctaBa Penybnuke Cpbuje npema kome, HapogHa ckynwTuHa noTBphyje
mehyHapogHe yroBope kaa je 3akoHoM npeasuhieHa obaBesa  HUXOBOT
noTephueamsa.

II. PA3J1IOI 360I' KOJUX CE MNPEOJIAXE NOHOLWEHE 3AKOHA

Magpuacka kOHBeHUMja je oTBOpeHa 3a noTtnucueawe 21. maja 1980.
roauHe a ctynuna je Ha cHary 22. gpeuembpa 1981. rogmHe o caga KoHBeHuujy je
notnucano 41 3emrba (ykrbydyjyhu n Penybnuky Cpbujy) og yera je patudumkosano
38 3emarba (04 ykynHo 47 unanuua CaseT EBpone)'. Magpuacka KoHBeHUmja ma 3a
Uub noacTuuarwe capafre NoKarnHuX W perMoHanHux Bractu mehy gpxasama
noTnucHMLamMa nyTeMm 3akibyymBara criopasyma O NpPeKorpaHuWyHoj capagmwun pagu
yHanpehewa npuBpeaHe capaghwe, permoHanHor pasBoja, ypbaHor m ceockor
pasBoja, TpaHCnopTa, Typu3Ma, 3aliTUTe XMBOTHE CpeavHe, KynType U y3ajamHe
nomohn y BaHpedHuM cuTyaumjama. KoHBeHumja ce ocrawa Ha WUCKycTBa U3
NPOLUIIOCTN Koja Nokasyjy Aa capagta namehy rokanHux u permoHanHux Bnactu y
EBponu onakwaea HBNXoBO PYHKUMOHUCAKE U U3BpLUaBake CBOjUX 3aJaTaka, Kao 1
Aa JonpuHocu edrKacHOCTW y norneay passoja norpaHuyHux pernoHa. KoHseHuuja
admpMuLLE TakBy BPCTY capaghe Yy AyXy Koju yjeanwyje Hapoae Espone.

KoHBeHUMja cagpXuM W KOHKPETHe Mogene cnopasyma. YCBOjEHUM
JogaTHMM npoTokonuMma omoryheHa je capagkka M M3Mely 3emarba Koje ce
TepuTopujanHo He rpaHunye. Y opmanHo—npaBHoM cmucny, KoHBeHuuja je
HamereHa omoryhaBary 3akibyymBara crnopasyma O NPeKorpaHnyHoj capaghu no
ABa mogena:

- Mogen MehyapxaBHUX criopa3yma O MPEeKorpaHWyHOj capagwu Ha
NOKanHoOM 1 permoHanHoM H1UBOY,

- Mogen cnopasyma, yroBopa u ctaTyTa, KOju MOry CIy)XUTK Kao OCHOB
3a nNpekorpaHnyHy capagmwy namehy TeputopujanHux 3ajegHvua u BnacTu.

MpBn mMogen ogHOCKM ce Ha yHanpehewe npekorpaHuvyHe capagre Koja
crnagja WMCKIbYYMBO Y HAOMEXHOCT ApXaBa, OOK ce ApYyrMM MoaenoMm aeduHulie
NnpaBHU OKBMP 3a 3aKkibyumBake cropasyma uamelly TepuTopujanHux Bractu wnm
3ajegHvua y rpaHuuamMa HUxoBux MehyHapoAHONpaBHMX KanauuTeTa y 3aBUCHOCTU
0, HAaUMOHarHMX 3aKkoHoA4AaBCTaBa ApXaBa NoTnMCHULUA.

Penybnuka Cpbuja je unaHctBom y Casety EBpone, og 3. anpuna 2003.
roavHe, npuxsatuna Hu3 obaBe3a Koje ce ogHoce Ha ycknahuBawe yHyTpaluher
npaBHOr nopeTtka ca craHgapauma Caseta EBpone y [oMeHy JIbyAcCKMX npasa,
AeMoKpaTuje v BnagaBuHe npaBa. [lopen wv3MeHa 3akoHOA4aBCTBA Yy LOOMEHY
npasocyha, nonoxaja mMawmHa, UHOpMMCarba, NOoNoXaja yapyXewa U HEBMagnHNX
opraHusauuvja, 6opbe npoTMB Kopynuuje, crpevaBawa TOPType W capaghwe ca
MefhyHapogHum KpuBuyHMM TpubyHanom 3a 6uswy Jyrocnasujy, mehy npeysetum
obaBe3ama je u npuctynawe KoHBeHuunjama Caseta EBpone. Of npujema y 4naHcTBo,
Penybnunka Cpbuja je npuctynuna ©6pojHum koHBeHuunjama Caseta EBpone ok je
npeoctano Aa patudukyje cedam notnMcaHux KoHBeHuwuja. lNocrnegwa dopmanHa

! Mazpuckoj koHBeHIHju HUCY npHcTymHIe AHopa, Ecronnja, I'puka, Can Mapuno, Makenouuja 1
Benuka Bpuranuja, nok cy je Mcnana u Manta notnucane 6e3 patudukanyje.
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ucnyweHa obasesa Penybnuke Cpbuje npema CaseTy EBpone je npuctynanwe
Mappuackoj KoHBEHLM)U.

Penybnuka Cpbuja je kao unaHuua Caeta EBpone jow yBek y crartycy
NOCTNPUjeMHOr MOHUTOPMHIa O UCNyHaBawy cTaTyTapHux obaBesa npema CaseTty
EBpone, koju ce peanuayje napanenHo og ctpaHe Komuteta muHuctapa CaeeTta
EBpone n NMapnameHTapHe ckynwtuHe CaBeTta EBpone.

BaxHO je HanomeHyTn, ga ce y d¢opmManHo npaBHOM CMMUCRY, OBMMK
npekorpaHn4yHe capagwe TepuTopujanHux 3ajegHuua unm BnacTtu, Koju je npensuheH
Magprackom  KOHBEHUMjOM, CYLUTMHCKM MOKMnana M ogropapa mMogenuma capaghe
pernoHanHnX unu nokanHMx BNacTu Koja NpoucTnye u3 ynaHctea y EBponckoj yHujw.

Mnak, yaumajyhu y 063mnp ogpenbe Magpuacke KoHBeHumje, nocebHO mogene
3aK/byymBarwa cnopasyma wuamehy TeputopujanHux 3ajegHuua unvM Bnactu Koje
cagpxun KonBeHuuja, Penybnuka Cpbuja je notnncana KoHeBeHuwmjy y3 npeaajy mnsjase
KOJOM je HarnaweHo pJda 3akibyyMBaweM YyroBopa W crnopasyma o4 CTpaHe
TepuTopujanHnx jeanHuua unm BracTu, y Beaun ca npumeHoMm Magpuacke KOHBeEHUMje,
jeanHo Penybnuka Cpbuja nma mehyHapogHo npaBHM KanauuTeT. Ha oBaj HauuH,
n3beraBajy ce eBeHTyanHe WHTepnpeTtauunje oapenaba KoHueBeHuuje y nornegy
MefhyHapogHonpaBHOr  cybjekTmBMTETa  TEpuUTOpujariHMX  jeavHMua  Opxasa
noTnuUcHULA, OAHOCHO jacHO ce npeuusvMpa fa je [pxasa jeAuHu Hocunay,
mehyHapogHonpaBHor cybjekTuBuMTeTa. Ha oBakBe M CnuyHe u3jaBe, MNPUIMKOM
npegaje patuukaumoHMx WHCTpPyMeHaTa, oanyudune cy ce Wtanuja, LnaHuja,
CrnioBauka, ['py3nja n AsepbejiiaH.

MoTtBphmBake Magpuacke KoHBeHUMje je of 3Hadaja 3a Penybnuky Cpbujy ca
CTaHoBMLWITa ucnyhwaBaka MehyHapogHe obaBe3e M He npoumsBogu Ouno Kakee
HeraTuBHe nocneguue no Penybnuky Cpoujy.

I OUEHA TOTPEBE ®UHAHCUJCKMX CPEOCTABA 3A CIPOBOBEHE
3AKOHA

3a cnpoBohene oBor 3akoHa, Huje noTpebHo obe3beantu cpeacrtea y byuety
Penybnuke Cpbuje 3a 2015. roguHy, a y HapegHuM rogvHama, YKonuko ©Oyay
notpebHa, ¢mHaHcuMpahe ce y OKBUPY PedOBHMX CpPeAcTaBa Yy OKBMPY NvMuTa
OyeTa.



